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Реферат. Псевдокитайская эстетика вещно-
го мира чаепития, сложившаяся в Европе второй 
половины XVII — XVIII в., была обусловлена изна-
чальным развитием в рамках шинуазри — мифа 
о далеком и сказочно богатом Китае, сложенного 
европейцами и для европейцев. Со временем, не ра-
нее начала XVIII в., получают развитие собствен-
ные, самостоятельные традиции вещного оформ-
ления чайного ритуала. К этому времени чаепитие 
стало важнейшей социальной практикой, что спо-
собствовало дальнейшему формированию его пра-
вил и складыванию связанного с ним вещного мира. 
Высшая точка этого процесса приходится на сере-
дину XVIII в., когда вещи — символы чаепития (пре-
жде всего чашка, чайник и чайный сервиз) приоб-

ретают самостоятельные и классические формы. 
Тогда же чаепитие в Европе становится устояв-
шимся общественным обычаем с известным эти-
кетом и характерной культурой. В это время оно 
пока еще находится в рамках аристократического 
быта: дефицит и дороговизна чая, дорогостоящая 
атрибутика, сопровождавшая его подачу, а также 
необходимый для его потребления досуг строго огра-
ничивали использование чая лишь высшими слоями 
общества. Чаепитие, как и владение предметами 
сервировки чайного стола, означало причастность 
к культурным трендам, было вопросом социального 
престижа. Процесс «европеизации» китайского чая 
и оформление вещного мира европейского чаепития 
проходили синхронно; они получили свое относи-
тельное завершение только к третьей четверти 
XVIII в., когда потребление чая вышло за пределы 
аристократического круга.
В настоящей статье чаепитие исследуется в меж-
дисциплинарном контексте как социальная прак-
тика, порожденная стилем шинуазри и раскры-
вающаяся через призму вещного мира. Подобная 
постановка вопроса отечественными исследовате-
лями до настоящего времени не применялась. Рекон-
струируется процесс «европеизации» китайского 
чая; уточняется предметный ряд, сопровождавший 
чаепитие как новую для Европы второй половины 
XVII — XVIII в. социальную практику, и выявляет-
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ся круг наиболее значимых предметов, характери-
зующий рубежные этапы ее развития. Определена 
значимость вещей-символов, которые приобрели 
значение культурных маркеров, демонстрирующих 
материальную, культурную и социальную состоя-
тельность и изысканный художественный вкус сво-
их владельцев.
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ПОСТАНОВКА ПРОБЛЕМЫ. 
ПОДХОДЫ К ИЗУЧЕНИЮ

С
тиль «шинуазри» (с француского chinoiserie — 

«китайщина») как наиболее популярный ва-

риант экзотизма получил свое выражение 

в четырех отдельных системах: торговой, декора-

тивной, пасторальной и в системе идентичностей 

«свой — чужой». В XVII—XVIII вв. они пережива-

ли постоянную трансформацию через переосмыс-

ление таких ценностей, как вкус, мода, статус [1, 

p. 96; 2, p. 134], в том числе посредством демон-

стративного потребления китайских и «китай-

ских» (псевдокитайских, или шинуазри) вещей 

и явлений. Одним из них стало «китайское» чае-

питие и связанные с ним предметы сервировки.

Парадоксально, что в свете того значения, ко-

торое сегодня придается в повседневном быту уже 

сложившейся культуре чаепития, а также изуче-

нию процесса формирования этой культуры, ее ки-

тайским истокам уделяется так мало внимания. Это 

отмечают зарубежные специалисты, занимающи-

еся историей чая [3, p. 462]. В данном отношении 

чай как предмет исследований невыгодно выделя-

ется на фоне других новых для Европы китайских 

товаров второй половины XVII — XVIII в. (прежде 

всего фарфора, затем лаковой мебели и пр.). В оте-

чественной традиции чаепитие изучается в нацио-

нально-русском контексте и, за немногим исключе-

нием [4], не рассматривается в контексте шинуазри. 

Для преодоления этого разрыва наиболее перспек-

тивным представляется обращение к истории де-

монстративного потребления, поместив его в кон-

текст анализа взаимооотношений вещей, а также 

системы, которая ими управляет, и наблюдений за 

ними [5, с. 13].

Чтобы быть актуальным и современным, та-

кое исследование вещного мира должно разворачи-

ваться на широком культурно-историческом фоне. 

Это в определенной степени противоречит извест-

ной позиции историка и историографа Ю.А. Тихо-

нова, много занимавшегося изучением материаль-

ной культуры и быта, согласно которой «вещи как 

бы говорят за себя и не требуют комментариев» [6, 

с. 57]: вещи, тем более взятые как отражение спе-

цифики того или иного исторического типа культу-

ры, комментариев все-таки требуют.

В соответствии со сказанным предмет настоя-

щего исследования междисциплинарен, он нахо-

дится на пересечении интересов сразу нескольких 

отдельных наук: всеобщей истории (вещь как знак 

исторической опосредованности человеческой дея-

тельности), истории культуры (культура как лицо 

истории), теории демонстративного потребления 

и теории роскоши (потребление приобретает сим-

волическое значение) [5, с. 13] и, наконец, мате-

риальной культуры. При таком подходе «матери-

альная культура выступает как атрибутивная черта 

истории: в ее силах существенно дополнить исто-

рию общества… включая национально-культурную 

идентичность» [7, с. 114].

Цель исследования формулируется как констру-

ирование контекстуальной истории вещного мира 

чаепития в стиле шинуазри, задачами же становят-

ся реконструкция культурно-исторического про-

цесса «европеизации» китайского чая и его соци-

ального контекста; уточнение предметного ряда, 

необходимого для чаепития в стиле шинуазри; вы-

деление из этого ряда наиболее значимых пред-

метов (вещей-символов) и определение их симво-

лической значимости. Подобным образом вопрос 

ставится впервые.

В данном контексте вещеведение может быть 

логично и убедительно представлено в рамках как 

исторической, так и культурологической методо-

логии познания [7, с. 114]. Из тех методов, приме-

нение которых не «лежит на поверхности», наибо-

лее перспективным представляется биографический 

(вещи, созданные человеком и для человека), как 

у отечественных исследователей [4], так и у зару-

бежных [8; 9].

«ТРЕУГОЛЬНАЯ» ТОРГОВЛЯ 
И КОЛОНИАЛЬНАЯ СИСТЕМА

Ч
аепитие стало значимой частью, визитной 

карточкой европейской повседневности 

(прежде всего британской, с ее послеобеден-

ным, или пятичасовым, чаем) только в XIX в., но 

становление культуры чаепития в Европе началось 

намного раньше. Оформление колониальной си-

стемы мира после первой заокеанской экспедиции 
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Колумба (1492) способствовало развитию моды на 

все экзотическое. Процесс ускорился с вступлением 

плантационной экономики в фазу активного раз-

вития (особенно после окончания Семилетней вой-

ны, 1756—1763) и с ростом связанной с ней так на-

зываемой треугольной торговли (между Африкой, 

Новым и Старым Светом) [10, с. 62, 75]. Быстрый 

рост товарооборота шел параллельно с расцветом 

трансатлантической торговли и взлетом спроса на 

экзотические товары: в Европу буквально хлынули 

ценные сорта древесины и шелк, специи и сахар, 

а также кофе, чай и шоколад — три напитка, ко-

торые европейцы раннего Нового времени симво-

лически объединяли в группы, представляющие 

разные части света: чай символизировал Дальний 

Восток, кофе — Ближний Восток, шоколад — Но-

вый Свет [3, p. 465; 11, p. 64].

Европа бурно переживала присвоение экзотики. 

Эмоциональный ответ европейца на этот процесс 

может быть проиллюстрирован словами Робинзо-

на Крузо, героя романа Д. Дефо (1719), в основу 

которого положена реальная история шотландца 

А. Селькирка: «Я… с тайным удовольствием… по-

думал, что все это мое, я — хозяин этой земли, мои 

права на нее бесспорны»1. Экзотическая культура 

далеких стран (включая Восток как ее часть) для 

европейца стала вместилищем романтики: не гео-

графическая данность, но глубоко укоренивший-

ся воображаемый образ, неиссякаемый источник 

фантазий, будоражащий воображение [12, с. 154]. 

«Восток всегда был мечтой моей унылой жизни, 

которую я влачил среди осенних и зимних туманов 

родной долины», — такими словами описывал поэт 

А. де Ламартин традиционные для европейца Ново-

го времени мечты о «чувственной встрече» с восточ-

ным «Другим» [5, с. 167].

ШИНУАЗРИ КАК УТОПИЯ

П
ервые относительно систематические посту-

пления китайских вещей и предметов искус-

ства (прежде всего декоративно-приклад-

ного) в Европу — случайные: это были посольские 

дары или объекты международной торговли; они 

относятся к XIV—XV вв. [13, с. 172]. В XVI в. объ-

емы ввоза несколько увеличились. В XVII в. с Ки-

таем была открыта широкая международная тор-

говля, которую вели английская (с 1600 г.), гол-

ландская (с 1602 г.) и французская (с 1664 г.) 

Ост-Индские компании [14, с. 313]. Из Китая, этой 

далекой страны, в Европу привозят (стабильно и в 

значительных объемах) фарфор, мелкую пласти-

1  Дефо Д. Робинзон Крузо : роман : в 2 т. / пер. с англ. 

М.А. Шишмаревой, З.Н. Журавской. Новосибирск : Мангазея, 

1997. С. 104—105.

ку из резного камня и слоновой кости, изделия из 

бронзы, лак, шелковый текстиль для обивки стен 

и изготовления одежды, вышивку, веера, чай, а 

также «курьезные вещи» — механические игруш-

ки, научные приборы и натуралии. Эти чудесные 

вещи, сделанные непонятным способом и/или из 

неизвестных материалов, на европейской земле 

сохраняли притягательный «аромат Востока» [13, 

с. 162].

Китай представлялся богатейшим государством 

не только в торговом, но и в культурном отноше-

нии: философия Конфуция олицетворяла представ-

ления европейцев об идеальном мироустройстве. 

К второй-третьей четверти XVII в. Европа была пол-

ностью очарована китайской культурой; увлече-

ние принимало характер синомании — безудержной 

и безотчетной страсти ко всему китайскому. В этот 

период шинуазри начинает свое формирование как 

изысканный миф о сказочном Китае, сказка, сло-

женная европейцами и для европейцев.

Основой псевдокитайской эстетики шинуазри 

стали скудные, отрывочные и поверхностные зна-

ния о реальном Китае, но все же в эпоху раннего 

Нового времени он был изучен европейцами мно-

го лучше, нежели любая другая экзотическая стра-

на. Этому способствовали в том числе и публикации 

путевых записок побывавших в Китае дипломатов 

и путешественников. Один из самых ранних и ши-

роко распространенных травелогов об этой стра-

не был написан секретарем голландского посоль-

ства Й. Ньюхофом, который совершил путешествие 

в 1655—1657 гг. из Кантона (ныне Гуанчжоу) в Пе-

кин протяженностью 2400 км. Изданный под на-

званием «Посольство Объединенной Ост-Индской 

компании к великому татарскому Чаму, импера-

тору Китая» (1665)2, он включал подробный пу-

тевой отчет и 150 гравюр, изображающих дворцо-

вую и храмовую архитектуру, особенности местного 

ландшафта, городского пейзажа, диковинную фло-

ру и фауну, а также людей в китайских костюмах. 

Впервые в истории было опубликовано столь бога-

то иллюстрированное издание, знакомящее не с вы-

думанным, а с подлинным Китаем: его этнографи-

ей, культурой и искусством. В год издания книга 

Й. Ньюхофа была переведена на французский язык, 

в следующем году — на немецкий, еще через год — 

на латынь, что также способствовало росту попу-

лярности китайской культуры.

Еще одним надежным и доступным источником 

знаний стали отчеты миссионеров-иезуитов из Ма-

као, Гуанчжоу и из императорского дворца в Пеки-

не. Они традиционно отзывались о Китае как о вы-

сокоразвитой и процветающей стране с богатейшим 

2  Nieuhof J. Het gezantschap der Neêrlandtsche Oost-Indische 

Compagnie, aan den grooten Tartarischen Cham, den tegenwoordigen 

keizer van China. Amsterdam : Jacob van Meurs, 1665. 258 р. 
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культурным наследием. «Иезуиты заново открыли 

для изучения Китай», — констатировал автор зна-

менитого «Ориентализма» Э. Саид [15, с. 80].

И отчеты миссионеров, и труд Й. Ньюхофа ока-

зали большое влияние на умы современников и, 

в свою очередь, спровоцировали появление новых 

книг о Китае, авторы которых никогда не покидали 

Европу и представляли себе китайскую этнографию 

только по опубликованным материалам и расска-

зам путешественников. Такие издания предлага-

ли собирательный и утопический образ китайской 

культуры, прошедший сквозь призму европейско-

го сознания. Все это, в свою очередь, стимулирова-

ло популярность и дальнейшее развитие шинуазри. 

Не случайно рубежный для века год (1700) при дво-

ре знаменитого Людовика XIV встречали на китай-

ский манер — с чаепитием в китайских интерьерах 

и костюмах [16, с. 66].

ШИНУАЗРИ 
КАК MODUS VIVENDI

Р
ост спроса на китайское и «китайское» (псев-

докитайское) закономерно привел к новому 

витку популярности того и другого в новом 

(XVIII) столетии. Потребляя экзотику, обыватель 

мысленно переносился в богатейшую страну, на-

селенную беззаботным и счастливым народом, 

управляемую мудрым императором; тем более что 

эпоха императора Цяньлуна (1711—1799, годы 

правления 1735—1796) была самым ярким перио-

дом в истории императорского Китая, эпохой его 

процветания.

Мода на шинуазри выходит на пик к середине 

XVIII века. Именно тогда в европейской культуре по-

являются такие шедевры декоративно-прикладно-

го искусства, как фарфоровые каминные часы в сти-

ле шинуазри, выполненные Ж. Леруа (1745—1749); 

кровати à la chinoise Т. Чиппендейла (1750-е гг.); ко-

моды Ж. Дюбуа, фанерованные панелями черного 

китайского лака и дополненные европейским лаком 

vernis martin (1755); серия из шести комодов Ш. Крес-

сана, украшенных бронзовыми фигурками «детей, 

раскачивающих обезьянку» (1749—1755); знаме-

нитый «обезьяний оркестр» — набор фарфоровых 

статуэток из 19 фигурок И.И. Кендлера (1753) и др.  

«Обезьянщина», или сэнжери (от фр. singe — обезья-

на), получила свое место в кругу типичных сюже-

тов шинуазри в том числе под влиянием раздела «О 

странных зверях Китая» книги Ньюхофа [17, p. 60].

В это же время шинуазри завоевывает место 

и на сцене3, о чем свидетельствуют многочислен-

3  Первое музыкально-сценическое произведение в стиле 

шинуазри — опера «Королева фей» Г. Пёрселла (1692) в сцено-

графии Р. Робинсона.

ные театральные постановки; из этого широкого 

круга наиболее известны две оперы «Китайский ге-

рой» Дж. Бонно (1752) и «Китаянки» К.В. Глюка 

(1754), а также балет «Китайский праздник» («Ки-

тайские метаморфозы») Ж.Ф. Рамо в хореографии 

Ж.Ж. Новерра (1754). В контексте настоящего иссле-

дования наиболее примечателен сюжет «Китаянок», 

где в центр внимания помещены три китайские ари-

стократки, очаровательные и изящные, наслаждаю-

щиеся чайной церемонией. Эта опера впервые была 

исполнена еще в 1735 г. на домашней сцене — в апар-

таментах австрийской эрцгерцогини Марии Тере-

зии, декорированных по-китайски, причем сама эрц-

герцогиня играла роль старшей из трех героинь [17, 

p. 83, 92; 18, p. 71—74, 76; 19, p. 169—170].

В те же годы под влиянием серии рисунков 

У. Чемберса «Дизайн китайских строений» (1757) 

в моду входит парк англо-шинуа и так называемые 

чайные сады с «китайскими» садовыми павильона-

ми и беседками для чаепития [20, p. 9]. Одно из са-

мых известных строений этого ряда — китайский 

чайный домик дворца Сан-Суси в Потсдаме (1755—

1764), выполненный И.Г. Бюрингом по рисункам 

своего венценосного заказчика — короля Пруссии 

Фридриха II Великого.

Тогда же шведской королеве Луизе Ульрике 

Прусской, младшей сестре Фридриха Великого, был 

подарен китайский павильон во дворце Дротнинг-

хольм (1753). В честь этого события была устроена 

тщательно продуманная церемония: двор был одет 

в китайские костюмы, а ключи королеве вручил ее 

семилетний сын в одеянии китайского мандари-

на. Залы павильона наполняли предметы роскоши, 

привезенные из Китая шведской Ост-Индской ком-

панией. Празднество завершилось балетом в китай-

ском стиле [17, p. 79; 21, p. 76]. Придуманный евро-

пейцами «Китай» стал символом власти, богатства, 

утонченности и изысканности, а концентрация «ки-

тайских» предметов в особых комнатах, кабинетах, 

павильонах, домиках, начиная с псевдокитайского 

Фарфорового Трианона Людовика XIV в Версале 

(1670), стала маркером высокого культурного, со-

циального и материального статуса.

«КИТАЙСКОЕ» ЧАЕПИТИЕ 
В ЕВРОПЕ

Р
аспространение чая и «чайный» вопрос. 

Чай, кофе и горячий шоколад появились на 

столах обеспеченных европейцев примерно 

в одно время, расширив ассортимент продуктов пи-

тания демонстративного потребления [13, с. 186]. 

Потребление чая (как, впрочем, и кофе) довольно 

скоро выбилось из этого ряда и приняло особые 

формы, став основой новой социальной практи-

ки — чаепития [22, p. 3, 96].
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Масштабный ввоз китайского чая в Европу на-

чался с 1610 г.: сперва он поступал в Голландию, 

откуда местные торговцы развозили его в другие 

страны [14, с. 720]. В Англию — будущий центр ев-

ропейской чайной культуры — китайский чай был 

завезен голландской Ост-Индской компанией в кон-

це 1650-х — начале 1660-х гг., английской Ост-Инд-

ской компанией — в 1669 г. [20, p. 1; 23, p. 7—13; 24, 

p. 5]. Считается, что первое английское чаепитие со-

стоялось благодаря секретарю морского ведомства 

С. Пипсу (о чем он сделал запись в своем дневнике 

от 25 сентября 1660 г.), однако известно, что еже-

недельный журнал Mercurius Politicus уже двумя 

годами ранее рекламировал новый товар в следу-

ющих выражениях: «Это превосходный китайский 

напиток, называемый китайцами Tcha, а другими 

народами Tay или Tee. Он одобрен врачами и про-

дается в лондонской кофейне “Голова султана”, что 

у Королевской биржи» (опубликовано 30 сентября 

1658 г.) [24, p. 5]. В 1659 г. чай появился в прода-

же и в других кофейнях Лондона. Ритуал чаепития 

с известным этикетом был введен в 1662 г. супру-

гой короля Карла II Стюарта, которому английская 

Ост-Индская компания подарила два фунта чая4 [24, 

p. 5, 17].

Изначально чай почитался в Европе за ле-

чебные свойства [3, p. 468; 11, p. 64]; не случай-

но китайцы, первооткрыватели чая, считали его 

напитком, который не только утоляет жажду, но 

и рассеивает печаль [25, p. 302]. Наиболее ради-

кальную точку зрения на «чайный» вопрос вы-

разил голландский врач К. Бонтеку (К. Деккер): 

убежденный, что чай представляет панацею, он ре-

комендовал выпивать до 200 чашек в день («чай-

ный» трактат К. Бонтеку был опубликован в 1678 г. 

и выдержал два переиздания: в 1679 и в 1685 гг. [3, 

p. 479; 26, p. 357]. К концу XVII в. лечебные свой-

ства чая отошли на второй план, уступив моде на 

чаепитие как стильное и статусное времяпрепро-

вождение.

В 1678 г. (год первого опубликования «чайно-

го» трактата К. Бонтеку) английская Ост-Индская 

компания начала регулярный ввоз чая [25, p. 301], 

а в конце XVII — начале XVIII в. открыла в Китае 

(Сямынь/Амой, Гуанчжоу/Кантон) несколько тор-

говых представительств, первоочередной задачей 

которых был вывоз чая [14, с. 720]. Объемы ввоза 

китайского чая неуклонно росли, но он облагался 

столь высокими налогами, что был доступен исклю-

чительно представителям элиты5. Высшему обще-

ству его подавали как изысканную альтернативу 

4  The Diary of Samuel Pepys. Vol. 1. London : George Bell and 

Sons, 1904. 231 p.
5  Discourse II. Of the expensive use of drinking tea // 

Whipping-tom: or, Rod for a Proud Lady, Bundled up in Four Feeling 

Discourses, Both Serious and Merry… London : S. Briscoe, 1722. 

Р. 13—20.

вину и пиву, тем более что все китайское для евро-

пейца являлось символом власти, знатности, богат-

ства и утонченности [13, с. 164; 16, с. 66].

Поклонники чая знали множество его сортов, 

в том числе экзотических, таких как сиамский, 

и практиковали множество способов их заварива-

ния [20, p. 49]. Чаю посвящали прозу и поэтиче-

ские произведения — таковы поэма о чае «Панацея» 

Н. Тейта (1700, переиздание — 1702)6, поэма «В по-

хвалу чая» Р.А. Мотто (1701, переиздание — 1712)7, 

анонимная поэма «Леди с фарфоровыми чашками» 

(1729)8, поэма о чае в трех частях (1743)9, поэма 

«Искусство заваривать чай» (1797)10 и другие сочи-

нения. Их переиздания свидетельствуют о популяр-

ности подобной литературы.

Интерес к диковинкам способствовал разви-

тию моды, высокому спросу и, соответственно, вы-

сокой стоимости китайских товаров: чай пока еще 

был придворной роскошью и употреблялся в не-

больших количествах, с разумной экономией, из 

миниатюрных чашек. Его дороговизна и дефицит 

привели к появлению трех практик: к продаже под-

делок11, контрабанде (масштабы которой заметно 

превышали объемы легальных поставок) и раз-

работке заменителей чая. К 1740-м гг. стали из-

вестны десятки доступных рецептов последних [3, 

p. 461—462, 465]. С этого момента и до настояще-

го времени травяные настои и отвары называются 

«чай» [3, p. 465].

Вместе с распространением чая в Европе по-

явилась специальная посуда и необходимая утварь 

для его приготовления и подачи. Изначально они 

находились под сильным влиянием китайских об-

разцов, а владение ими привносило в повседневный 

быт нотку китайской изысканности с ее отличным 

от общепринятого пониманием прекрасного. Изго-

товленные из фарфора и серебра, такие вещи имели 

не только утилитарное значение, но и демонстриро-

вали материальную состоятельность, статус и худо-

жественный вкус владельца.

Базовые предметы: чайник и чашка. Перво-

начально, в XVII в., европейцы чай пили из китай-

6  Tate N. Panacea, A Poem upon Tea : In Two Cantos. London : 

J. Roberts, 1700. 58 р. ; Tate N. Panacea, A Poem upon Tea. London : 

J. Nutt, 1702. 47 р. 
7  Motteux P. A Poem in Praise of Tea. London : J. Tonson, 1701. 

12 р. ; Motteux P. A Poem in Praise of Tea. London : J. Tonson, 1712. 

16 р.
8  Tea. A Poem: Or, Ladies into China-Cups : A Metamorphosis. 

London : J. Roberts, 1729. 11 р. Здесь важно отметить, что чай 

считался напитком женским и семейным, в противовес кофе, 

который представлялся более мужским; первый магазин чая 

специально для женщин был открыт в Лондоне в 1717 г. одним из 

самых известных чайных домов — Twinings [20, p. 10 ; 24, p. 27].
9  Tea, a Poem. In Three Cantos. London : A. Ward, 1743. 47 р.
10  The Art of Making Tea. A Poem, in Two Cantos. London : 

T. Conder, Bucklersbury, 1797. 24 р.
11  The Tea Purchaser’s Guide. London : G. Kearsley, 1785. 36 р.
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ских керамических чаш (рис. 1). С начала XVIII в. 

появилась практика заказа специальной посуды 

в Китае, срок выполнения которого был довольно 

велик, поэтому получила распространение еще одна, 

более «быстрая», практика — местная роспись ки-

тайского фарфорового белья. Затем в обиход вхо-

дят керамические чашки европейского производ-

ства, пока еще близкие к форме китайской чаши, 

но уже с добавлением ручки и блюдца. Развитие 

форм чайной чашки проходило постепенно, в те-

чение всей первой половины XVIII века. Во Фран-

ции периода расцвета чайной культуры (третья 

четверть XVIII в.) классическими становятся две 

формы: чашка litron, также известная как «квадрат-

ная чаша» (ее высота равна ее диаметру), и чашка 

gobelet calabre — высокая, она сужается у основания 

и имеет простую ручку с завитком. Обе формы про-

изводились в нескольких размерах и максимально 

широко распространились в Старом и Новом Свете.

Первые чайники — небольшие, высотой не бо-

лее (а чаще значительно менее) 20 см12 (рис. 2, 3): 

малый размер был обусловлен высокой стоимостью 

чая и его малой доступностью13. Их округлые фор-

мы изначально были близки к формам китайских 

винных сосудов. Позже появляются изделия шаро-

образные или грушевидные; их размеры чуть уве-

личились, а в период расцвета европейской чайной 

культуры появляются более крупные чайники раз-

личных фантазийных форм, не только серебряные, 

но и керамические. Среди мотивов декора понача-

лу более всего были распространены сцены китай-

ского чаепития и другие сюжеты шинуазри, в том 

числе сэнжери (рис. 4)14 [11, p. 74; 13, с. 186]. Затем 

дальневосточные мотивы стали сочетаться с евро-

пейскими (рис. 5).

Классический набор для сервировки. Чай-

ный сервиз. Распространение сахара, снача-

ла тростникового, а с последней четверти XVIII в. 

и свекловичного, сыграло значительную роль в «ев-

ропеизации» китайского чая. Cо временем круг ис-

пользуемых предметов становился все шире. Клас-

сический набор для сервировки чайного стола со 

второй четверти — середины XVIII в. включал:
 ◆ заварочный чайник с ситечком,
 ◆ специальную ложку с перфорированной ча-

шей (для сбора чаинок, случайно попавших в чаш-

ку чая) и с длинным заостренным черенком (для 

очистки носика заварочного чайника),

12  Например, серебряный чайник (1733—1734) высотой 

18,4 см. Метрополитен-музей (Нью-Йорк), инв. № 68.141.88.
13  Самый ранний из известных сохранившихся европейских 

чайников — серебряный позолоченный чайник в форме дыни 

(1685). Высота 15,2 см. Музей Виктории и Альберта (Лондон), 

инв. № M.48-1939.
14  Чайник в форме обезьяны с двумя детенышами. И.И. Кен-

длер. Мейсен, Германия. Фарфор. 1735. Высота 19,1 см. Метро-

политен-музей (Нью-Йорк), инв. № 64.101.200.

Рис. 1. Чайная чаша. Китай. Начало XVII в. Фарфор. 
Высота 9,5 см, диаметр 5,1 см. Инв. № 23.251.4. Метрополитен-

музей. Источник: https://www.metmuseum.org/art/collection/
search/48020 (дата обращения: 01.06.2025)

Рис. 2. Чайник. Шотландия, Эдинбург. 1733–1734 гг. Серебро, 
дерево. Высота 18,4 см. Инв. № 68.141.88. Метрополитен-
музей. Источник: https://www.metmuseum.org/art/collection/

search/204903 (дата обращения: 01.06.2025)

Рис. 3. Чайник. Нидерланды, Делфт. 1671–1708. 
Красная глина, серебро. Высота 12,4 см, диаметр 18,6 см. 

Инв. № 2014.712.11. Метрополитен-музей. Источник: https://
www.metmuseum.org/art/collection/search/671534 

(дата обращения: 01.06.2025)
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 ◆ чайник для кипячения воды,
 ◆ чашки с блюдцами и ложечками,
 ◆ молочник или сливочник,
 ◆ две чайные коробки (по одной для черного 

и зеленого чая),
 ◆ сахарницу (часто в виде ларца с замком)15,
 ◆ щипцы для кускового сахара (дугообразные 

или ножничные),
 ◆ бульотку, возможно на поддоне (сосуд на 

тагане со спиртовкой, поддерживающий нужную 

температуру воды).

Эти же вещи составили основу чайного сервиза. 

Китайская культура не знала сервиза в том понима-

нии, в каком его знают в Европе. История сервиза 

как особой концепции ансамблевой подачи нача-

лась в Аугсбурге в последние годы XVII века. Здесь 

производили маленькие чайно-кофейные серебря-

ные сервизы, украшенные расписными эмалями; все 

изделия объединялись одним художественным за-

мыслом и оформлялись в одном декоративном сти-

ле. Таков сервиз, выполненный Т. Бауром (1695—

1700)16, предположительно являющийся первым из 

всех известных сервизов, и сервиз Э. Адама (1708—

1710)17. Затем аугсбургские мастера развили идею, 

декорируя росписью и металлической оправой мей-

сенское фарфоровое белье.

Эволюция стиля. Со стилевой точки зрения 

чайный сервиз прошел четыре последовательные 

стадии развития. Изначально он чаще всего был 

смешанным и включал предметы из фарфора, се-

ребра (возможно, позолоченного), а иногда и гор-

ного хрусталя разных производителей (Европа, 

Дальний Восток). Примером является сервиз для 

чая, кофе и горячего шоколада (1729—1730), по-

лученный королевой французской, супругой Лю-

довика XV, Марией Лещинской в честь рождения 

дофина18. Сервиз включал предметы из фарфора 

15  Специальный сосуд для сахарной пудры появился око-

ло 1700 г., первоначально — в форме балясины с отверстия-

ми в верхней части: экземпляры (1680—1710), Лувр (Париж), 

инв. № OA 9855 и (1730), Музей Гетти (Лос-Анджелес), инв. 

№ 78.DG.180; затем — в виде фигурок рабов (сборщиков са-

харного тростника): экземпляры (1725—1727), Лувр (Париж), 

инв. № OA 11749/11750 и (1738—1750), Музей Гетти (Лос-

Анджелес), инв. № 88.DH.127.1/2.
16  Чайный сервиз (1695—1700). Германия, Аугсбург. Мастер 

серебряных дел, эмальер Т. Баур. Материал: серебро, золото, 

медь. Техника: ковка, литье, чеканка, золочение, роспись, эмаль. 

В составе сервиза: 3 чайника, украшенных драконами, чайный 

короб (или чайница — емкость для хранения чая), 3 сахарницы 

с крышками, чашки двух разных форм (чайные и кофейные, 

предположительно по 6 штук каждых) с блюдцами, ложечки. 

Государственный Эрмитаж, инв. № Э-9127/Э-9137.
17  Чайный сервиз (1708—1715). Германия, Аугсбург. 

А. Элиас. Материал: серебро, золото, медь. Техника: литье, зо-

лочение, эмаль. Предметы сервиза украшены в стиле «золотые 

китайцы» по черной эмали. Государственный Эрмитаж, инв. 

№ Э-1672/Э-1675.
18  Лувр (Париж), инв. № OA 9598.

Рис. 4. Чайник. Германия, Мейсен. 1735. Фарфор. 
Высота 19,1 см. Инв. № 64.101.200. Метрополитен-музей. 

Источник: https://www.metmuseum.org/art/collection/
search/203187 (дата обращения: 01.06.2025)

Рис. 5. Чайник. Италия, Флоренция. 1750–1755. Фарфор. 
Высота 17,8 см. Инв. № 46.103. Метрополитен-музей. 
Источник: https://www.metmuseum.org/art/collection/

search/199757 (дата обращения: 01.06.2025)
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и позолоченного серебра, из которого были вы-

полнены сосуды для заваривания чая, кофе, нагре-

вания шоколада на подставке, коробка для специй, 

кофемолка, сливочник, подсвечник, чайное ситеч-

ко, колокольчик, воронка, щипцы для сахара, лож-

ки, специальная ложка с длинным черенком. Фар-

форовыми были две чайные чашки с блюдцами, 

заварочный чайник, сахарница; фарфоровые из-

делия происходили из разных источников: неко-

торые из них — китайские и японские, другие — 

мейсенской мануфактуры [4, с. 136]. В контексте 

настоящего исследования этот сервиз приобрета-

ет символическое измерение.

Это можно сказать и о чайном сервизе регента 

Филиппа II Орлеанского, изготовленном в Париже 

(1717—1722) с включением предметов китайско-

го фарфора19. Сервиз состоит из заварочного чай-

ника, сахарницы с крышкой, двух чашек с блюдца-

ми китайского фарфора, вызолоченных изнутри, 

бутылочки из горного хрусталя с позолоченной 

крышкой, двух позолоченных ложек и чеканного 

золотого подноса. Все предметы помещались в не-

большой сундучок, украшенный золотом и фане-

рованный амарантом и красным деревом (акажу). 

Сервиз также был супружеским подарком.

Затем появляются вещи европейского произ-

водства, подражающие дальневосточным. При-

мером может служить еще один сервиз для чая 

и горячего шоколада, изготовленный в Пари-

же (1735)20. Возможно, он принадлежал гу-

бернатору Иль-де-Франс (историческая об-

ласть Франции, Париж и пригороды) графу 

Л.-А. д’Эврё, зятю А. Кроза, богатейшего чело-

века Франции, сделавшего состояние на «тре-

угольной» колониальной торговле. Сервиз весьма 

объемен: он включает многочисленные предме-

ты21 из фарфора, позолоченного серебра, хрусталя, 

жести, лака vernis martin и ценных сортов дерева. 

Среди прочего в него входят четыре чашки с блюд-

цами, сахарница и заварочный чайник из француз-

ского мягкого фарфора Сен-Клу, имитирующего 

китайский фарфор blanc de Chine («белое по бело-

му»). Сервиз помещался в сундук из массива пали-

сандрового дерева, покрытого лаком и отделанного 

шелком, с сервизным подносом «кабаре» в красном 

лаке vernis martin под китайский лак.

19  Лувр (Париж), инв. № OA 12237.
20  Частная коллекция. Продано на онлайн-аукционе 

Christie’s № 18931 29 мaя 2020 года.
21  Все они стали необходимы для сервировки, посколь-

ку к чайному столу подавали: кусковой сахар, хлебобулочные 

и кондитерские изделия (печенье, булочки, сухарики, бисквиты, 

пирожные, пироги и пирожки, тартинки и другие сладости) в 

корзинке/корзинках, сливочное масло, сливки или молоко в сли-

вочнике/молочнике, орехи, мясные закуски, фрукты (свежие, 

сушеные, засахаренные, печеные и вареные, консервированные; 

например, были распространены тушеный чернослив, печеная 

айва и вареные груши), вино и пунш [25, p. 299—300].

В дальнейшем появляются еще более само-

стоятельные европейские произведения с лако-

ничными отсылками к китайской культуре, по-

нятными лишь посвященным. Примером может 

служить севрский фарфоровый чайный сервиз 

(1753—1755)22 Людовика XV. Дизайн сервиза был 

разработан художественным директором Севра 

Ж.-К. Дюплесси. Как главный акцент декора — фон 

насыщенного бирюзового цвета bleu celeste (не-

бесно-голубой) — лишь напоминал влюбленным 

в шинуазри о самоназвании Китая — Поднебесная 

(империя. — Б. Ш.), так сам стиль, начинавшийся, 

конечно же, с подражания, со временем все дальше 

и дальше отходил от первоначального прототипа.

Тенденции, демонстрирующие независимость 

от китайской тематики как в формах, так и в декоре 

чайной посуды, появляются лишь в последней чет-

верти XVIII века23.

ВЫВОДЫ

Р
еконструкция процесса «европеизации» ки-

тайского чая и уточнение состава предмет-

ного ряда (вещного мира), сопровождавшего 

чаепитие как новую для Европы второй половины 

XVII — XVIII в. социальную практику, позволили 

выявить круг наиболее значимых предметов, ха-

рактеризующих рубежные этапы ее развития. В ре-

зультате проведенного исследования определена 

значимость вещей-символов, которые приобрели 

смысл культурных маркеров, демонстрирующих 

материальную, культурную и социальную состо-

ятельность и изысканный художественный вкус 

своих владельцев. Таким образом, история «ки-

тайского» чаепития в Европе, развернутая с пози-

ций современного междисциплинарного вещеведе-

ния, может стать новой страницей в уже известной 

истории стиля шинуазри второй половины XVII — 

XVIII века.
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Abstract. The pseudo-Chinese aesthetics of the ob-
ject world of tea drinking, which developed in Europe 
in the second half of the 17th—18th centuries, was con-
ditioned by the initial development within the framework 
of chinoiserie — the myth of distant and fabulously rich 
China, created by Europeans and for Europeans. With 
time, not earlier than the beginning of the 18th centu-
ry, their own, independent traditions of material design 
of tea ritual develop. By this time, tea drinking had be-
come the most important social practice, which contrib-
uted to the further formation of its rules and the forma-
tion of the associated world of things. The highest point 
of this process occurred in the middle of the 18th cen-
tury, when things symbolizing tea drinking (primarily 
the cup, teapot and tea set) acquired individual and clas-
sical forms. At the same time, tea drinking in Europe be-
comes an established social custom with a known eti-
quette and a characteristic tradition. At this time it is 
still within the aristocratic culture: the scarcity and cost-
liness of tea, the expensive paraphernalia accompanying 
its serving, and the leisure time required for its consump-
tion strictly limited the use of tea to the upper classes. 
Tea drinking, as well as the possession of tea-table deco-
rations, signifi ed participation in current cultural trends 
and was a matter of social prestige. The process of “Euro-
peanisation” of Chinese tea and the design of the object 
world of European tea drinking were synchronous; they 
reached their relative completion only by the third quar-
ter of the 18th century, when tea consumption went be-
yond the aristocratic circle.
This article explores tea drinking in an interdisciplinary 
context as a social practice generated by the chinoiserie 
style and revealed through the prism of the world of things. 
Such a formulation of the question by domestic research-
ers has not been applied so far. We reconstruct the process 
of “Europeanisation” of Chinese tea; we clarify the range 
of objects that accompanied tea drinking as a new social 
practice for Europe in the second half of the 17th—18th 
centuries, and identify the circle of the most signifi cant ob-
jects that characterize the boundary stages of its develop-
ment. The signifi cance of things-symbols, which acquired 
the signifi cance of cultural markers demonstrating mate-
rial, cultural and social wealth and exquisite artistic taste 
of their owners, is determined.

Key words: theory and history of culture, culture 

of everyday life, material culture, elitist culture, iden-
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